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Продолжение…

7: Помолвка

       Резюме: У Малдера неожиданное столкновение в Нью-Йорке, а Скалли получает предложение руки и сердца.

          К большому разочарованию его матери, Малдер покинул ее дом в Гринвиче в пятницу утром и направился в Нью-Йорк.

          Двадцать четыре часа было  много для того, чтобы провести с ней время. Его мать стала более  раздражительной и рассеянной, после  ее приступа, и Малдер с трудом справлялся с беспокойными эмоциями, которые это  вызвало. Он чувствовал, как будто  подводил ее,  оставляя, но в то же самое время, если бы он остался, она свела бы его с ума. Или он так сказал себе.

           Он хотел нанести визит Мари, якобы вернуть ей файлы, которые он брал у нее в период убийств. Две недели назад, когда он вернулся от Мэдисона, он ненадолго съездил к ней, чтобы получить от нее  информацию, и некоторый комфорт для его эго, от слов  Скалли "ты - не мой тип". Он редко говорил Мари о своей личной  жизни и, уж тем более   правду о своих чувствах  к Скалли, прикрывая свои посещения к ней профессиональными вопросами. Обычно это заканчивалось в кровати.

           Малдер вернулся в Вашингтон, чувствуя себя только чуть  лучше.

           И утром после дня Благодарения, он бесцельно бродил в центре города, его пальто  колыхалось по его ногам от холодного ветра. Он смотрел на Рождественские украшения, мерцающие в окнах, проходя по Рокфеллерской площади. Рождественская елка, большие нарисованные ангелы  пугали Малдера, как ни один маленький зеленый человечек или мутант-убийца. Эти символы радости только напомнили ему о том, что  у него нет, или что, возможно, он никогда не имел вообще.

           Малдер остановился рядом с катком и смотрел на катающихся, кто неуклюже,  кто  изящно смеясь иногда врезавшихся друг в  друга. Он посмотрел на часы: 11:21. Скоро он пойдет где-нибудь позавтракает, затем вернется  в квартиру Мари. Возможно ее не будет дома. Лучше бы не было. Он начинал наслаждаться анонимностью, которую  нашел в городе.

           И затем он услышал свое имя, которое было произнесено в безошибочной смягчающей манере Стюарта Новака. 

-  Мал-дер! 

           Малдер повернулся и увидел, что тот приближается сквозь толпу. В этом переполненном городе, как он мог  он  из всех людей  встретить именно Малдера?

           Актер был одет в прямое шерстяное пальто, такого же чернильно-синего цвета как и его глаза,  его лысая голова была скрыта под черным беретом. Он широко улыбнулся Малдеру, и молодой человек понял, что Скалли нашла такого привлекательного в нем. Его улыбка несла теплоту и доброту через суровые  черты его  лица.

            Малдер принял его протянутую руку и пожал ее.

-  Стюарт. Это - неожиданность.  Скалли с вами? 

-  Нужно позволить иногда отдыхать женщине, вы знаете, - сказал он, улыбаясь. - У меня интервью с  Леттерманом сегодня вечером, и я пришел пораньше, чтобы немного походить по магазинам. Рождество скоро, вы знаете. 

-  Я слышу это, - сказал Малдер, показывая через  плечо на огромную Рождественскую елку.

            Две молодые женщины протиснулись между ними,  выпрашивая у Стюарта автограф.

-  Я шел  позавтракать, - сказал Стюарт, когда женщины отошли. -  Не хотите  присоединиться ко мне? 

- Конечно, - сказал Малдер, следуя за ним. -   Скалли на работе? 

-  Я думаю, что она сказала что-то  о  Норфолке, наверно поехала удивлять свою маму и  брата….. как его имя? -  сказал он, избегая группы зевак, которые пытались признать в нем актера.

-  Чарли, - сказал Малдер, шагая за ним. Хотя Малдер был по крайней мере на пару дюймов выше  Стюарта, Стюарт шел в темпе, который даже длинные  ноги Малдера не могли выдерживать. Вероятно, что Стюарт передвигался быстро, чтобы уменьшить вероятность, что его узнают на улице.

-  Чарли. Правильно. Я заключаю, что братья вообще не одобряют образ жизни Даны, -  Стюарт сказал.

-  Они довольно традиционны. Я никогда фактически не встречался с ними. 

-  Но вы знаете ее мать? 

-  Да, я знаю ее хорошо, - улыбаясь сказал Малдер, вспоминая  лицо Мэгги.

-  Как вы думаете,  мы бы поладили? - спросил Стюарт.

-  Вы и Мэгги? -  Малдер вспомнил часы, которые он провел с Мэгги и Мелиссой  у кровати Скалли годы назад.

           Он представил Стюарта, занимающего его место, и почувствовал небольшой болезненный укол.

- Уверен, что да. Мэгги очень хорошая. Почему? 

-  Я намерен сделать Дане предложение, - сказал Стюарт, останавливаясь по середине  тротуара.

            Малдер сделал два шага прежде, чем  понял что сказал Стюарт. Он остановился и повернулся обратно, чтобы посмотреть на старшего мужчину. Малдер открыл  рот,  затем осознал, что понятия не имеет, что он хотел сказать.

         Стюарт хорошо представлял реакцию Малдера. Решение сказать ему пришло быстро. Встреча с Малдером была настолько случайна, что он почувствовал себя вынужденным воспользоваться преимуществом ситуации, чтобы проверить планы, которые зрели в его голове в течение некоторого времени.

-  Малдер ...., я знаю что вы чувствуете к ней. Легко видеть. Но я могу жениться на ней, дать ей относительно устойчивую жизнь, детей, дом….несколько домов, фактически. 

          Малдер кивнул с  пониманием. Затем он спросил, -  Вы думаете, что она скажет да? 

         Стюарт пожал плечами.

-  Я действительно не знаю. Я могу только надеяться ...., моя  работа здесь закончиться в конце месяца,  и затем я…отправлюсь в Северную Африку, чтобы начать сниматься. Я хотел бы что-то решить прежде чем уеду. 

-  Куда мы идем? - спросил Малдер надломленным голосом.

-  Мы уже пришли. Это называется …. довольно  странно…." Эго".

           Когда  они сели за столик, Малдер ощутил себя, словно на обозрении. Он понял, что каждый в помещении смотрел на Стюарта, и задавался вопросом, кто в мире был Малдер.

           Малдер почувствовал себя немного неловко  в своих джинсах и свитере. Он даже ожидал что метрдотель принесет ему пиджак. Вместо этого тот принес бутылку вина как подарок Стюарту от управления.

           Стюарт поблагодарил хозяина  и сказал Малдеру, -  Никогда не говорите, что нет никаких выгод от известности. Очень много. Хотите немного? 

           Малдер кивнул, и его стакан был заполнен. Меню было вложено ему в руку и большая белая  хлопковая салфетка, легла на его колени.

           Он напрягся; все это тихое обслуживание причиняло ему неудобство. Он не доверял никому, кто охотно кладет салфетку  кому-то на  колени. Но он вообще никому не доверял.

            Кроме Скалли, конечно.

            Никто из мужчин ничего не говорил, пока они не сделали заказы, и официанты ушли.

            Тогда Стюарт сказал, -  Не сомневаюсь, что вы думаете, что я или жесток или глуп. 

-  Почему вы говорите это? - спросил Малдер своим лучшим нейтральным тоном физиолога.

-  Вы - мой единственный конкурент, в ком Дана заинтересована, и я доверяюсь вам. 

          Малдер коротко рассмеялся.

- Это - не похоже на телевидение, Стюарт. Нет никакого дьявольского заговора захватить ее и украсть ее из  вашего королевства .... - так ведь? 

-  Конечно нет, - ответил Стюарт, отламывая  кусок  хлеба. - Но в конце концов я могу забрать ее от вас. 

-  Почему вы говорите  мне это? 

- Почему? Просто предупреждение, я предполагаю. Вы мне нравитесь, Малдер. Я не хочу сделать  вас несчастным. 

-  Сделайте Скалли счастливой и я не буду несчастным, - сказал Малдер, чувствуя как его слова выходят неискренними.

-  Это - очень щедрое чувство, - сказал саркастически Стюарт.

-  Я подразумеваю это. Вы, кажется,  делаете ее счастливой. Я тосковал бы без нее, конечно, но по крайней мере я буду знать, где она, и что она довольна. 

-  Так вы  думаете, что она скажет  да? 

           Малдер нахмурился с замешательством.

-  Я действительно не знаю, Стюарт.

-  Малдер ....., когда мы занимались любовью вчера вечером….

-  Я не хочу слышать это, - твердо сказал Малдер, вжимая свое тело как можно дальше в спинку стула.

-  Ваше имя ..... 

-  Что?! 

-  Она произносила ваше имя, - прошептал Стюарт, смотря на  стол. -  Больше чем однажды. 

          Малдер дотронулся рукой до своего  лба, будто проверяя температуру.

-  Вы сукин сын.  Как вы...., как  вы можете говорить мне об этом? 

- Потому что вы должны знать, - сказал Стюарт стальным голосом, достойным Капитана Ренарда. Он наклонился через стол и скрепил Малдера  пристальным взглядом. -  Время пришло Малдер, для вас, чтобы признать для себя правду. Вы должны спросить себя… достаточно ли я люблю ее, чтобы сказать ей об этом? 

-  Но я  говорил ей..... 

-  Не как мужчина. Нет, " о, между прочим, теперь, когда ты встречаешься с каким то другим  типом, я предполагаю, что я тоже  могу бросить свою шляпу в кольцо".  Это не украшает, Малдер. Вы понимаете, что это напоминает? Выглядит так, как будто вы подождали, пока не будет безопасно… пока вы не сможете заполучить ее, когда она будет наиболее уязвима…. прежде, чем  вы предложите себя. 

-  Это все  дерьмо, -  Малдер сказал жестоко.

- Да? Вы - физиолог, Малдер. Соберите части. - Она почти ни с кем не встречалась за…. пять?… пять лет, пока была вашей напарницей. 

-  Что значит ' почти '? - спросил Малдер с негодованием.

          Но Стюарт не собирался отвлекаться от своей  цели. Он точно знал, что он хотел сказать.

-  Еще: Она впадает  в отчаянную депрессию всякий раз, когда вы ранены или она не знает где вы находитесь. Она держит замену одежды для вас в своей  квартире… 

-  Она так делает? Я не знал этого. 

- Она приготавливает вам этот ужасный чай со льдом, когда  знает, что вы придете. Она рисковала своей  жизнью для  вас больше чем кто-нибудь может  рассчитывать. Она зовет вас во  сне. Она зовет вас… в муках страсти. 

-  Это - все привычка, Стюарт, - сказал Малдер со снисходительной улыбкой. -  Очень часто бывает с напарниками. Вы развиваете своего рода симбиоз, мысленная связь, подобно.. 

-  Подобно влюбленным, -  закончил Стюарт.

           Тарелка опустилась на стол перед Малдером. Запах рыбы  и помидор, донесся  до его носа, задевая его аппетит.

           Он подождал когда Стюарт получит свой заказ, и затем начал есть.

           Он был благодарен за причину остановить разговор, даже если только на несколько минут.

-  Малдер, - сказал Стюарт, после почти пяти минут напряженной тишины. -  Я приношу извинения за то что напал так на вас. Когда я увидел вас там, мне захотелось сказать вам…. Как мужчина мужчине….что вы собираетесь потерять ее. Я уже купил ей кольцо. 

            Малдер отложил  ложку.

-  Вы купили? 

            Стюарт достал из грудного кармана безупречно скроенного пальто маленькую коробку. Он подал ее  Малдеру.

            Малдер открыл ее, затем вытряхнул крошечную черную коробку из замши, и открыл ее. Внутри этой коробочки он нашел переливающееся золотое кольцо, с тремя совершенными алмазами. 

-  Ничего себе, -   сказал он оцепенело.

-  Думаете ей это понравится? - спросил Стюарт, с дьявольским блеском в глазах.

-  Ух .... Скалли обычно не носит много драгоценностей, но это…какой женщине не понравилось бы? Ничего себе, -  повторил он, все еще смотря на мерцающие драгоценные камни.

-  Так что, вы видите, Малдер, я добиваюсь увести ее далеко от вас. Это не беспокоит вас вообще? 

            Малдер закрыл замшевую коробку и вернул ее в  синюю упаковку.   Он подтолкнул  ее  через стол Стюарту.

- Да. Это беспокоит меня. Я не могу предложить ей что-то похожее. Но вы знаете, также как и я, что  Скалли не может быть куплена. 

-  Конечно. Но она может быть очень соблазнена перспективой твердого обязательства. 

          Малдер сделал глоток вина, надеясь дать себе немного времени. Он рассмотрел свой уход в третий раз за этот час, но мазохист… и физиолог…  в нем заставили его остаться.

          Он улыбнулся  Стюарту.

-  Она - мой единственный друг, и  вы хотите забрать ее. Я теряю каждого, кого люблю ...., я  думаю, что должен был ожидать этого. Я никогда действительно не думал, что она останется со мной навсегда, но я надеялся что в конечном счете .... 

-  Что, Малдер? Говорите. 

-  Я надеялся, что Скалли и я в конечном счете найдем ответы… на некоторые …вопросы….вместе, и затем ... и затем начнем работать над….. кое-чем для  нас двоих. 

          Стюарт дал ему блестящую улыбку, которую он обычно оставлял для Скалли, и поднял свой стакан. -  За вас, Малдер. Вы начинаете видеть свет. 

XXXXXXXXXXXXX

            Поздно той ночью, Малдер лежал  в  кровати Мари и смотрел на Стюарта, который давал интервью  Дэвиду Леттерману о кинофильме Стар Трек. Стюарт был одет в тот же  самый костюм, в котором Малдер видел его ранее в этот день, но с другим галстуком. Он смеялся с Леттерманом, умело обрабатывал все его ссылки  насчет секс символа. Когда  Мари тихо пошевелилась в его руках, Малдер улыбнулся при виде актера, пытающегося что-то изобразить. Он  должен был отдать должное Стюарту: по крайней мере он не принимал себя слишком серьезно.

XXXXXXXXXXXXX

          Стюарт представил кольцо ей после предварительного просмотра пьесы в субботу вечером. Она была полностью удивлена, и, достаточно странно, что Стюарт оказался даже более удивленным, когда она…почти…..приняла  его предложение.

           Скалли и Стюарт решили, что она не пойдет с ним на предварительный просмотр. Непосредственное открытие состоится только через неделю. К тому времени Скалли надеялась, что она будет готова предстать перед публикой Стюарта.

            Ночь была холодной, настолько холодной,  что Скалли одела свое  тяжелое пальто из овечьей шерсти, когда она поехала на машине от своей квартиры до гостиницы. Внутри, Скалли  в дамской комнате на первом этаже сменила свою обычную одежду на кое-что больше соответствующее вечерней встрече со Стюартом. Она надела теплое черное велюровое платье только на несколько дюймов выше колена, с квадратным глубоким вырезом, длинными рукавами.

             Она поправила  волосы, подкрасила губы, и улыбнулась себе в зеркале.

             Наверху, ее ждал Стюарт. Он переоделся после просмотра,  сидел на краю кровати, и думал над тем, что он собирался сделать. Две недели назад, он думал, что возможно он мог бы влюбиться в нее. Теперь он собирался просить, чтобы она вышла за него. Он чувствовал скачек сердца всякий раз, когда думал о ней. Любовь, которую он нашел в себе увеличивалась каждый раз, когда  он видел ее. Его страсть к ней была  неограниченной, и он собирался максимально использовать это, пока они будут вместе в их Вашингтонской фантазии; независимо от ее ответа на его предложение, он должен будет оставить это тихое, роскошное место в конце года. Независимо от того что случится, он всегда будет помнить о том, что произошло здесь. Звук ее голоса по телефону чуть раньше в этот полдень послал поток крови к его паху. Он был соблазнен сорваться к ней, привести ее обратно в гостиницу, или возможно даже взять ее снова на  ее кухонном столе… ох, вот снова, и как раз вовремя. Она появилась в  дверях.

 XXXXXXXXXXXXX 

             Они ужинали устрицами,  шпинатом и  с шампанским. На десерт была свежая земляника, покрытая темным шоколадом, который  восхитительно повис над ее ртом и ее язык выскочил, чтобы облизать темное покрытие. Он со смехом наблюдал как она съела это. Затем она  приняла ягоду целиком в свой рот и смаковала ее вкус со взглядом искренней радости на  ее лице. Она закрыла глаза.

- Правда  замечательно? -  спросил он,  хорошо зная ответ.

- Уммм. Удивительно. Земляника зимой. Что больше можно желать .... 

         Она открыла глаза, когда он наклонился к ней, как будто желая поцеловать ее, и затем она почувствовала, что  кончик  его языка касается уголка ее рта.

          Он отстранился и смотрел на нее, как будто только что участвовал в обычном домашнем деле.

- Шоколадное пятно. Не мог просто оставить его там. 

-  Конечно нет. -  Она ощутила какие-то незнакомые чувства, ощущение благосостояния, в котором сейчас находилась. - Стюарт, там еще осталось шампанское? 

-  Боюсь что нет. Хочешь чтобы я  заказал  еще бутылку? 

-  Хочу, -   ответила она мило.

           Она смотрела как он прошел к телефону, наблюдая его врожденную грациозность. Она хотела танцевать с ним.

          Она встала с  мягкого  дивана и открыла дверцы шкафчика, где были скрыты телевизор и холодильник.

          И, как она и надеялась, музыкальный центр. Гостиница снабдила его комнату  хорошим выбором дисков; Скалли выбрала компакт Фрэнка Синатры.

          Он подошел к ней сзади и коснулся ее талии, разворачивая ее к себе. Он был ненамного выше ее, и ей было легко обнимать его. Когда зазвучала музыка, он начал медленно двигаться с ней по комнате под песню "Fly Me to the Moon."   

          На середине песни, однако, Стюарт остановился и поцеловал ее впервые, как она пришла сюда. "... другими словами, я люблю тебя, " пел Синатра, и Скалли начинала верить, что со Стюартом, все было возможно.

          Шампанское было молча поставлено, бокалы были отданы им в руки, и дверь тихо закрылась.

- Мне все еще кажется что  я сплю, -   сказала она.

          Он ущипнул ее за нос, и она запищала.

- А мне кажется что ты в сознании, - сказал он, приподнимая бровь в ложной серьезности.

- Это действительно счастье? -  Она спросила, взволнованно приподнимая бровь.

          Он нежно улыбался ей.

-  А как ты думаешь? 

-  Такого  никогда не было раньше .... 

- Всегда что-то происходит в первый раз, дорогая. Я сам не уверен, что когда-либо чувствовал себя так же. Дана… я хочу тебя кое о чем попросить. Ты не должна стесняться сказать нет, если это будет тебе неудобно. 

         Она задавалась вопросом что за  вид сексуальной игры  он мог предложить.

         Стюарт прошелся немного по комнате держа руки в карманах. Он остановился у музыкального центра и выключил его. Когда он вернулся к ней, его лицо пылало. Когда он заговорил, он фактически запинался

-   Дана, я ..., у меня есть кое что для тебя. -  Он достал из кармана кольцо, которое купил в Нью-Йорке, затем взял ее левую руку в свою и положил кольцо в ее ладонь. -  Ты знаешь, что я люблю тебя. Я бы очень хотел,  чтобы ты вышла за меня замуж. 

          Скалли смотрела на мерцающее кольцо.

-  Ты  очень хочешь чтобы я вышла за тебя замуж? -  повторила она недоверчиво.

-  Мммм, -  он бормотал, кивая. Его лицо все еще  было розовым, и пот выступил на его лбу.

         Скалли посмотрела на него и увидела опасение на его лице. Ее выражение  маленького шока смягчилось.

-  О, Стюарт…..Спасибо ..... Спасибо за…за все. 

          Она надела кольцо на палец, затем обняла его. Стюарт прижимал ее к своей груди, как будто от этого зависела его жизнь. Он приподнял ее от пола и начал кружиться, пока она истерично не засмеялась.

-  Опусти  меня! -  кричала она,  как маленькая девочка,  в которую кидают подушками  ее братьями.

          Он прекратил кружить, и они стояли неустойчиво вместе, поскольку комната продолжила проезжать мимо  них. Наконец, все успокоилось, и Скалли стала  способна говорить.

-  Стюарт. Ты действительно удивил меня. Я думаю..я уверена….но дай мне несколько дней,  чтобы быть  абсолютно уверенной? 

-  Конечно, -  сказал он, убирая ее рыжий локон подальше от глаз. -  Конечно. Нет никакой спешки….у нас есть месяц. 

-  Не нужно столько времени. -  Она посмотрела на кольцо на своем пальце. Оно совершенно. -  Так. Что мы будем делать в это время? 

-  О, я не знаю ...., почему бы тебе не показать мне, что ты  носишь под этим платьем? 

            Она усмехнулась ему.

-  Стюарт, ты понимаешь, что люди будут говорить, что ты женился на слишком  молодой женщине для секса? 

-  Это было бы правдой, конечно, - сказал он, опускаясь носом к ее шее. -  Есть и  другие причины, естественно. Но я не могу отрицать очевидную привлекательность ..... 

          Его руки скользнули под ее платья и добрались до бедер. Он притянул ее к своему телу.

- Ты всегда ходишь с таким количеством нижнего белья? -   спросил он.

-  Только когда я знаю, что увижусь с тобой, -   ответила она.

-  Ты можешь ходить так всю оставшуюся жизнь? 

-  Нет, -  ответила она, отступая от него на шаг. -  Нет, я не могу.  И это поднимает важный момент, Стюарт. Что я буду делать со своей работой? 

-  Носить полный комплект дамского белья, конечно, -  ответил он.

          Скалли улыбнулась.

- Нет, нет, глупый мужчина. Мы проводили бы больше времени в Лондоне или Лос-Анджелесе? 

-  Лондон, я  думаю, -  он ответил.

- Хорошо, тогда, возможно я могу перевестись в Скотланд Ярд. У Малдера есть там знакомство. Я уверена, что она была бы очень рада убрать меня из Вашингтона.... 

-  Я переезжаю довольно часто, ты знаешь, -   сказал он, беря ее руки в свои. -  Разве ты не можешь ездить со мной? 

-  Иногда. Я не могу уступить свою работу полностью, Стюарт. Моя работа сделала меня тем, кто  я сейчас.

- Забота обо мне может легко быть работой полной рабочей недели, -  сказал он мягко. -  Тем более, что я становлюсь старше. Это - не привлекательная перспектива, конечно .... 

-  Это - то, с чем идет любовь, - сказала спокойно Скалли. Она почувствовала подавляющий смысл прохождения времени, земли, вертящейся по своей оси, и ее борьбы, чтобы остаться самой собой.

         На мгновение она задумалась над тем, как она очутилась здесь: как, только несколько лет назад, она пришла  наивным патологом  в ФБР; как она потеряла отца и сестру на этом пути, и стала отчужденной к остальным членам ее семьи; и как она нашла самого  близкого и заслуживающего доверия друга Фокса Малдера, и затем оттолкнула его… была ли это гордость, или было это предубеждение? И теперь она была так близко к этому актеру, с его лысой головой, чарующим голосом, упругими мышцами, и с  предложение выйти за него .... он, который ничего не знал о  ее темной истории похищения, столкновении с едоком печени,  серийными  убийцами, безжалостной олигархии ухоженных белых мужчин, не говоря уже о монстрах озер, чудовищ, зеленокровных существ и убийцах .. ...     Скалли посмотрела в его темные проникновенные глаза, длинные ресницы, трепещущие по его щекам, поскольку он боролся со сном после  его длинного дня, и поняла, что никогда не сможет сказать ему об этих вещей, независимо от того, насколько он любил ее. Она никогда не сможет обременить его чем то из этого.

        Она устало села на край кровати, на то же самое место, где она сделала такой опьяняющий показ себя несколькими ночами раньше.    Стюарт сел рядом с ней.

-  Это был трудный  день для тебя, -  сказала она.  - Сон? 

          Он кивнул и начал снимать  одежду. Она освободилась от своей  и надела одну из его рубашек с эмблемой Стар Трека. Когда она вернулась к  нему, голова Стюарта опиралась на подушку, и  он почти спал.

-  Дана? - пробормотал он.

-  Ммм? -  Она переместилась  под одеялом и прижалась спиной к его груди. Он поправил  одеяла вокруг них и обнял ее одной рукой.

· Ты лучшее, что случилось со мной, с тех пор как я потерял свои волосы. 

Продолжение следует….

